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(Su carta intestata del Comune beneficiario) 

Erklärung des Antragstellers
Dichiarazione del beneficiario

	EU-VO Nr. 1305/2013 Art. 20, Paragraph 1, Buchstabe (c) - Maßnahme 7 - Basisdienstleistungen und Dorferneuerung in ländlichen Gebieten 

Untermaßnahme 7.3 - Unterstützung für die Breitbandinfrastruktur, einschließlich ihrer Schaffung, Verbesserung und Ausdehnung, passive Breitbandinfrastruktur und Bereitstellung des Zugangs zu Breitband- und öffentlichen e-Government-Lösungen
	Reg. (UE) n. 1305/2013 art. 20, paragrafo 1, lettera (c) - misura 7 - Servizi di base e rinnovamento dei villaggi nelle zone rurali

Sottomisura 7.3 - Sostegno per l’installazione, il miglioramento e l’espansione di infrastrutture a banda larga e di infrastrutture passive per la banda larga, nonché la fornitura di accesso alla banda larga e ai servizi di pubblica amministrazione online

	ELER – Projekt Nr. ………………………
	Progetto FEASR n. …………………..………

	Projekttitel…………………………………………
	Titolo del progetto…………………….……….


	CUP
………………………………………
	CUP
………………………………………………



Il sottoscritto,
Der Unterfertigte,

	cognome
Nachname

	_____________________________
	nome
Name

	_________________________     

	nato/a il
geboren am

	_____________________     
	a
in

	___________________________________     

	



	rappresentante legale del Comune di  ___________________________________
gesetzlicher Vertreter der Gemeinde   ________________________________________________

	Con sede a
Mit Sitz in     ___________________________________________________

	Via 
Straße__________________________________________________________
	n. 
Nr.__________

	



	In qualità di
In der Eigenschaft als ____________________________________________________



Dichiara
Erklärt

	1. dass die abgeschlossenen Arbeiten und Lieferungen in der Aufstellung der Abrechnungsbelege die Verwirklichung des ELER Projekts Nr. ______, genehmigt im Sinne des Entwicklungsprogramms für den ländlichen Raum 2014–2020 der Autonomen Provinz Bozen Nr. 2014IT06RDRP002, genehmigt von der Europäischen Union mit Entscheidung Nr. C(2015) 3528 vom 26. Mail 2015, betreffen;
	1. che le forniture ed i lavori contemplati nei documenti giustificativi concernono la realizzazione del progetto FEASR n. _______ approvato ai sensi del Programma di Sviluppo Rurale 2014-2020 della Provincia Autonoma di Bolzano n. 2014IT06RDRP002 approvato dalla Unione Europea con decisione n. C(2015) 3528 del 26 maggio 2015;


	2. dass mit den Arbeiten am _______ begonnen wurde;

	2. che i lavori sono iniziati in data ______;

	3. dass die Arbeiten am ______ beendet wurden.
	3. che i lavori sono stati conclusi in data ______;


	4. dass keine zusätzlichen Gutschriften, außer jene welche eventuell bereits im Modell 1 aufgelistet worden sind, von Seiten der Lieferantenfirmen vorhanden sind
	4. che non esistono note di credito da parte delle ditte fornitrici al di fuori di quelle (eventualmente) già detratte sul Modello 1.











Datum/Data____________		 	   Unterschrift gesetzlicher Vertreter							    Firma del rappresentante legale

												   						    	     _________________________














